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(Πράξεις εγκριθείσες δυνάμει τον άρθρον V της σννθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση)

ΚΟΙΝΗ ΘΕΣΗ

της 17ης Δεκεμβρίου 1996

καθορισθείσα από το Συμβούλιο βάσει του άρθρου 1.2 της συνθήκης για την Ευρωπαϊκή
Ένωση περί της επιβολής αποκλεισμού (embargo) στο Αφγανιστάν όσον αφορά τα όπλα,

τα πολεμοφόδια και τον στρατιωτικό εξοπλισμό

(96/746/KEΠΠA)

Άρθρο 3

H παρούσα κοινή θέση αναθεωρείται εντός 6 μηνών στα
πλαίσια γενικότερης εξέτασης των σχέσεων της Ευρωπαϊ­
κής Ένωσης με το Αφγανιστάν.

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη της συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση ,
και ιδίως το άρθρο 1.2 ,

Λαμβάνοντας υπόψη ότι το ψήφισμα 1076 (1996) του
Συμβουλίου Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών της 22ας
Οκτωβρίου 1996 καλεί όλα τα κράτη μέλη να σταματήσουν
αμέσως να εφοδιάζουν με όπλα και πολεμοφόδια όλα τα
μέρη που συμμετέχουν στη σύρραξη στο Αφγανιστάν ,

Άρθρο 4

H παρούσα κοινή θέση τίθεται σε ισχύ την ημέρα της
έγκρισής της .

ΚΑΘΟΡΙΣΕ ΤΗΝ ΕΞΗΣ ΚΟΙΝΗ ΘΕΣΗ:

Άρθρο 5

H παρούσα κοινή θέση δημοσιεύεται στην Επίσημη Εφημε­
ρίδα .

Άρθρο 1

Επιβάλλεται στο Αφγανιστάν αποκλεισμός (embargo) όσον
αφορά τα όπλα, τα πολεμοφόδια και τον στρατιωτικό
εξοπλισμό Γ ).

Βρυξελλες , 17 Δεκεμβρίου 1996 .

Για το Συμβούλιο
O Πρόεδρος
I. ΥΑΤΕS

Άρθρο 2

Τα κράτη μέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης καταβάλλουν
προσπάθειες για να ενθαρρύνουν και άλλες χώρες να
ακολουθήσουν παρόμοια πολιτική αναχαίτισης .

(') O αποκλεισμός καλύπτει φονικά όπλα και τα πυρομαχικα
τους , τους φορείς όπλων, τους λοιπούς φορείς και το βοηθητι­
κό εξοπλισμό , όπως αναφέρεται στον κατάλογο περί αποκλει­
σμού της ΕΚ της 8ης και 9ης Ιουλίου 1991 . O αποκλεισμός
καλύπτει επίσης τα ανταλλακτικά, τις επισκευές , τη συντήρηση
και τη μεταφορά στρατιωτικής τεχνολογίας και συμβάσεις που
είχαν αρχίσει να ισχύουν πριν από τον αποκλεισμό.


